Projekty, priroda a lidé / Projects, nature and people

1, DEV&/’é)RpL%Ea/}’TDE \ ( ) ::: L\Z(iz NR\ \EIPOL‘J ;’[IOKSVT REDI ‘i}




VIETNANM

Projekty, priroda a lidé / Projects, nature and people



STATNI FOND
ZIVOTNIHO PROSTREDI
CESKE REPUBLIKY




DEVELOPMENT
W®RLD WIDE

Development Worldwide, ob¢anské sdruzeni (DWW)

Obcanské sdruzeni Development Worldwide pracuje v oblasti zahrani¢ni rozvojové spoluprace od roku 2002. V soucasné dobé ma 27
aktivnich ¢lend a jejich odbornéa zkusenost pokryva sirokou $kélu rozvojovych probléma, zejména v oblastech ochrany zZivotniho prostredi
a lidského zdravi, komunitni prace, budovani rozvojovych instituci a systémd a také rozvojového vzdélavani a osvéty. Clenové DWW maji

zahrani¢ni pracovni zkusenosti mj. z nasledujicich zemi:

« Afghénistan « Albanie « Arménie « Belgie o Bolivie « Bosna a Hercegovina « Bulharsko e Burkina Faso « Cerna Hora ¢ Egypt  Estonsko e
Filipiny e Francie e Gruzie « Guinea Bissau e Chorvatsko e Indie e Irdn e Irsko e Izrael o Jemen e Jihoafricka republika e Jordansko ¢« Kambodza
« Kamerun e Kanada e LotySsko e Libye e Litva « Lucembursko « Madarsko e Makedonie « Malajsie « Malawi « Mali ¢ Maroko e Mexiko

« Moldavsko s Mongolsko « Mozambik « Némecko « Nizozemi o Pakistan  Palestina s Peru o Polsko e Rakousko « Rumunsko s Recko s
Slovensko e Slovinsko e Srbsko e Sri Lanka e Stidan e Surinam e Syrie « Spanélsko  Tanzanie  Tunis « Turecko o Velka Britanie e Vietnam e

Zambie.

Pri své praci klademe dlraz na efektivnost, coz dokladuje i nase zapojeni do celosvétového procesu organizaci ob¢anské spole¢nosti ,Open
Forum for CSO Development Effectiveness” (www.cso-effectiveness.org) nebo Gzké spolupréace s mezinarodni evaluaéni asociaci IDEAS -

International Development Evaluation Association (www.ideas-int.org).

institucionalnimi partnery jsou Vietnamsky fond zivotniho prostredi a Ministerstvo prirodnich zdrojd a Zivotniho prostredi a na ceské strané

kromé Ministerstva zahrani¢nich véc také Statni fond Zivotniho prostiedi CR a Ministerstvo Zivotniho prostredi.

V soucasné dobé jsou sice financni prostfedky pro Vietnam omezeny, jsme vSak presvédceni, Ze tato situace bude co nejdrive napravena
nejen kvdli potrebnosti a vyznamu ceskych projektd, ale také kvali Sedesatileté spole¢né historii, nasim transformacnim zkusenostem a
hlavné kv(ili vietnamskym lidem ve Vietnamu i Ceské republice. Ve Vietnamu opravdu miizeme pomoci, a pravé proto mame i povinnost se

o to snazit. Ta nadherna zemé a lidé si to zaslouzi!

Mgr. Daniel Svoboda

predseda o.s. Development Worldwide

www.dww.cz

Development Worldwide, civic association (DWW)

The civic association Development Worldwide has been working in the field of international development cooperation since 2002.
Currently, it has 27 active members, whose expertise covers a large scale of development problems, in particular in the field of
environment and health protection, community work, building of development institutions and systems, and also in the area of

development education and awareness. DWW members have international working experience in the following countries:

o Afghanistan e Albania e« Armenia e Austria e Belgium e Bolivia « Bosnia and Herzegovina e Bulgaria e Burkina Faso ¢ Cambodia e
Cameroon e Canada e Croatia e Egypt e Estonia e France e Georgia « Germany e Great Britain e Greece e Guinea Bissau  Hungary e India
e Iran e Ireland e Israel e Jordan e Latvia e Libya e Lithuania e Luxemburg e Macedonia e Malaysia « Malawi « Mali e« Mexico « Montenegro
e Morocco e Moldavia « Mongolia « Mozambique e Netherlands e Pakistan e Palestine o Peru e Philippines e Poland « Romania e Slovak
Republic e Slovenia e Serbia e South Africa e Sri Lanka e Sudan e Surinam e Syria e Spain e Tanzania e Tunisia e Turkey o Vietnam e Yemen

e Zambia.

In our work, we focus on effectiveness which can be documented by our engagement in a global process of civil society organizations
“Open Forum for CSO Development Effectiveness” (www.cso-effectiveness.org) or by a close cooperation with the IDEAS - International

Development Evaluation Association (www.ideas-int.org).

Within our development projects, cooperation with Vietnam is the most important as we have been working there since 2004. Our
institutional partners are the Vietnam Environment Protection Fund and the Ministry of Natural Resources and Environment, and on the

Czech side it is the Ministry of Foreign Affairs, the State Environmental Fund of the Czech Republic and the Ministry of Environment.

The Czech official development assistance program in Vietnam has been definitely very successful, in particular in the field of environment
protection. Although the financial support has been recently reduced, we believe that this situation will be remedied as soon as

possible not only because of relevance and importance of Czech projects but also because of our common history of sixty years, our
transformation experience, and in particular for the sake of Vietnamese people both in Vietnam and in the Czech Republic. We can really

help in Vietnam and thus we are obliged to doing so. This gorgeous country and people really deserve it!

Daniel Svoboda, M.Sc.

Chairman, Development Worldwide

www.dww.cz



Vietnamsky fond Zivotniho prostredi (VEPF)

Cilem Vietnamského fondu zivotniho prostredi je shromazdovani financ¢nich prostredkd ze statniho rozpoctu a dalSich zdrojd a spravovani
prispévkd od organizaci i jednotlivcll z Vietnamu i ze zahranici. Fond poskytuje finanéni podporu ¢innostem na ochranu zivotniho prostredi
na celém tzemi Vietnamu. Spravuje ho Ministerstvo prirodnich zdrojd a zivotniho prostiedi (MONRE) a za finan¢ni management odpovida
Ministerstvo financi (MOF). Fond pracuje na neziskové bézi, ale zajistuje navratnost vynalozenych prostredkd a pokryti svych vlastnich
nakladti na fizeni. Cleny Fidici rady jsou vedouci statni &initelé z MONRE, MOF, Ministerstva planovani a investic a Vietnamské narodni

banky.

Odpovédnosti Vietnamského fondu zivotniho prostredi

e Ziskavani kapitalovych zdrojd dle prislusnych predpist tykajicich se operacnich fondd VEPF.

e Poskytovani finanéni podpory programtim a projektdm na ochranu prirody a biodiverzity, které zahrnuji i prevenci a omezovani
znedisténi, a také podpora Feseni lokalnich environmentélnich problémd, pricemz velky vyznam maji nasledujici formy:

- Hrazeni Grokd z pajcek, zaruky na pdjcky pro environmentalni projekty financované prispévkovymi organizacemi v souladu se
zakonem;

- Kofinancovani a poskytovani mékkych pajc¢ek na environmentaini projekty, které splnuji kritéria Fondu, a to spole¢né s vietnamskymi
i zahrani¢nimi finanénimi institucemi (napr. GEF - Global Environment Facility) a mistnimi i zahrani¢nimi environmentalnimi fondy.

o Organizace procesu registrace, monitoringu a managementu systému certifikatd v oblasti snizovani emisi sklenikovych plynd (CERs),
véetné distribuce a prodeje téchto certifikatd.

e Podpora prosazovani Mechanismu cistého rozvoje (CDM - Clean Development Mechanism); vytvareni, hodnoceni a schvalovani
investi¢nich projektd v souladu s timto Mechanismem, management a monitoring realizace projektd CDM a dal$ich navazujicich aktivit,
véetné podpory cen produktl pochézejicich z projektd CDM.

e  Prijem zéloh od organizaci a jednotlivcd, ktefi maji povoleni k tézbé& nerostnych surovin, na rekultivace v oblastech této t€zby.
rozhodne ministr MONRE nebo kompetentni organy.

e PInéni dalsich povinnosti ulozenych ministrem MONRE.

VEPF - Vietnam Environment Protection Fund
Floor 6th, LOD Building, 38 Tran Thai Tong Str., Dich Vong Hau Ward, Cau Giay District, Hanoi

www.vepfvn

Vietnam Environment Protection Fund (VEPF)

The VEPF aims at collecting financial means from the State Budget and other funding sources and it is entrusted to manage contributions
from organizations and individuals both in Vietnam and abroad. The Fund provides financial support for environmental protection
activities in the whole Vietnam. It is administered by the Ministry of Natural Resources and Environment (MONRE), and the Ministry of
Finance (MOF) is in charge of financial management. The Fund works on a non-profit basis but it ensures retrieval of its capital as well
as coverage of its own management costs. The members of the Management Council are the bureau-level leaders from MONRE, MOF,

Ministry of Planning and Investment, and the State Bank of Vietnam.

Responsibilities of the Vietnam Environment Protection Fund:

o To receive capital sources according to respective regulations concerning the operation funds of VEPF.

e To provide financial support to programs, projects, natural conservation and biodiversity operations, that include pollution
prevention and control and solutions to local environmental problems while having large influence in the following forms:

- Capital loan interest coverage, capital loan guarantee for environmental projects funded by credit organizations in accordance with
the law;

- Co-sponsoring and soft loans for environmental projects that meet the VEPF criteria, together with financial organizations both in
Vietnam and abroad (such as GEF - Global Environment Facility), foreign and local environmental funds.

e To organize registration, monitoring and management of Greenhouse Gas Emission Reduction Certificates (hereinafter called CERs),
including distribution and selling of CERs.

e To support promotion of the Clean Development Mechanism (CDM); to establish, set up, appraise and approve investment projects
in compliance with this Mechanism, to manage and monitor implementation of CDM projects and other CDM-related activities in
compliance with the law, including price support for products from CDM projects.

e To take deposit for environmental reclamation in the areas of minerals extraction, with organizations and individuals holding a
permission to extract minerals.

e To participate in financial coordination and management of the key environmental protection programs and projects assigned by the
minister of MONRE or by a decision of the competent authorities.

e To carry out other duties assigned by the minister of MONRE.

VEPF - Vietnam Environment Protection Fund
Floor 6th, LOD Building, 38 Tran Thai Tong Str., Dich Vong Hau Ward, Cau Giay District, Hanoi

www.vepf.vn



Projelkty

Obcanské sdruzeni Development Worldwide (DWW) ptsobi

ve Vietnamu od roku 2004 - zacatkem toho roku jsme se podileli
na evaluaci dvou projekt(i zahrani¢ni rozvojové spoluprace CR
(rekonstrukce nemocnice Viet Tiep a vybudovani skoliciho centra
obuvnickych strojd v Haiphongu) a nasledné jsme se zGc&astnili
mezinarodni mapovaci mise v rdmci kanadského programu
ODACE.

Od roku 2005 realizujeme ve Vietnamu vlastni projekty v oblasti
zivotniho prostredi. MUzZe se zdat, Ze tato oblast je ve vztahu

k potfebam ekonomického rozvoje Vietnamu méné dulezita.
Nékteré nevladni organizace pak na druhou stranu mohou

vice protlacovat humanitarni projekty nebo projekty zamérené

na zdravotni

¢i socialni péci, pripadné na rozvoj demokracie. Dlouholeté
zkusenost vSak jednoznacéné dokazuje, ze jakykoliv udrzitelny rozvoj
musi byt postaven na rovnovaze ekonomickych, environmentalnich

a sociélnich z&jmd.

Stav Zivotniho prostfedi ma primé dopady na zivot lidi - zminit Ize
drastické a dosud trvajici nasledky dioxinovych postrikd z doby

americko-vietnamské véalky, kontaminaci podzemnich i povrchovych

vod a souvisejici vlivy na zdravf lidi i kvalitu potravin, nardstajici
znedisténi ovzdusi, dopady nevhodného nakladani s odpady,

devastaci pfirodnich zdrojd a ohrozeni biodiverzity.

S tim Uzce souviseji i ekonomické dopady — minimalni objem
recyklace navysuje ceny vstupd, staré technologie snizuji
produktivitu a omezuji konkurenceschopnost, narlstaji naklady

na zdravotni péci i na nadpravu ekologickych skod, kontaminace
zivotniho prostredi méa vyrazny vliv na turisticky pramysl i na export
potravin a pominout nelze ani dlouhodobé dopady spojené se

zménou klimatu a prirodnimi katastrofami.

Témi, kdo nejvice trpi vSemi uvedenymi negativnimi dopady
znecistovani Zivotniho prostredi a devastace prirodnich zdrojd, jsou

prave lidé - obyvatelé Vietnamu.

Efektivnost rfeSeni ochrany zivotniho prostredi soucasné vyzaduje
,dobré vladnuti” a participativni demokracii. Bez systémového
pristupu a spoluprace vSech zainteresovanych stran se situace

urcité zlepsit nemdze...
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Proyjects

The civic association Development Worldwide (DWW) has been
active in Vietnam since 2004 when we participated in evaluation
of two projects implemented within the Czech official development
assistance (reconstruction of the Hospital Viet Tiep and the Shoe-
making training centre in Haiphong). Later on, we took part in an
international mapping mission within the Canadian development

programme ODACE.

Since 2005, we have been implementing our own projects in

the field of environment protection. Some people may object

that this field is not so important vis-a-vis the needs of economic
development. Some non-governmental organisations, on the
other hand, can favour humanitarian projects, projects focused
on social issues, health care or democracy development. Long-
term experience, however, unambiguously shows that true
sustainable development must be based on balance of economic,

environmental and social interests.

The state of the environment has direct effects on people’s life -
we can mention drastic and still lasting consequences of dioxin
spraying during the American-Vietnamese war, contamination

of groundwater and surface waters and related impacts on

human health and food quality, increasing air pollution, effects
of inappropriate waste management, devastation of natural

resources and threats to biodiversity.

This is closely connected with economic consequences -

the minimum use of recycling increases the cost of raw

materials, outdated technologies decrease productivity

and limitcompetitiveness. The costs of health care and remediation
of environmental damages are increasing, contamination

of the environment has a very negative impact on both tourism
and export of foodstuff and we cannot forget long-term impacts
linked to climate change and natural disasters.

Those who suffer from all these negative impacts of environmental
pollution and of excessive exploitation of natural resources are the

people - the citizens of Vietnam.

Effective protection of the environment at the same time calls for
a good governance and participative democracy. The situation
definitely cannot improve without a systemic approach and

without cooperation of all stakeholders...



Projekty /Proyects

Phong Khe 2006 - Environmenalné Setrna vyroba / Environmentally Friendly Production

Cilem kanadsko-¢eského projektu bylo demonstrovat prinosy
recyklace odpadnich vod z papirenské vyroby. Nékolik vyrobnich
dilen bylo pripojeno na flota¢ni jednotku, vycisténé voda je
pouzivana na zavlahu ryzovych poli.

The Canadian-Czech project aimed at demonstrating

the benefits of recycling waste water from pulp production. Several
workshops were connected to a flotation unit and the clean water
is used to irrigate rice fields.
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Phong Dien 2006-2007 - Rehabilitace po tajfunu Xangsane / Rehabilitation after Xangsane typhoon

Na konci roku 2006 zp@sobil tajfun Xangsane ve Vietnamu vazné
Skody véetné ztrat na zivoté. Pokusili jsme se identifikovat nékteré
priority pro nasledny humanitarni projekt ceské vlady, realizovany
organizaci ADRA.

At the end of 2006, the typhoon Xangsane caused serious
damages and lives were lost in many regions. We tried to identify
some priorities for a subsequent humanitarian project of the Czech

government, carried out by ADRA.



Projekty /Projects

Phong My 2006-2009 - Rehabilitace oblasti postizenych dioxiny / Rehabilitation of areas affected by dioxins

Od roku 2006 se s organizaci Dekonta podilime na projektu MZP

v oblasti zasazené ve valce dioxiny. Projekt zahrnuje prazkum
znedisténi, analyzu zdravotnich rizik a jejich prevenci (vystavba
vodovodu a rybnickd, osvéta).

DWW and the company Dekonta have been working

on an MoE project in the area affected by dioxins during the war.
It includes the field survey, risk assessment, and risk prevention

(water supply, fish ponds, and education).

Phong Khe 2007 - CAPERA / Capacity Building for Environmental Risk Awareness

Nevhodné recyklace plastd a $patné nakladani s odpady

maé drastické dopady na Zivotni prostiedi i lidské zdravi. Cesko-
kanadsky projekt se zaméfil na prevenci rizik v programech VEPF
a na osvetu ve Skolach a komunité.

Inappropriate recycling of plastics and poor waste management
have drastic impacts on the environment and human health.
The Czech-Canadian project addressed risks prevention in VEPF
programs and education

in communes.
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Da Nang 2008 - International workshop on ,Environmental Protection in Vietnamese Traditional Villages”
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Ve spolupraci s VEPF, Statnim fondem Zivotniho prostiedi CR

a Ministerstvem Zivotniho prostiedi CR jsme pfipravili prvni
prezentaci program{ VEPF pro mistni Grady a odbornou verejnost.
Hodnocenf bylo velmi pozitivni.

Together with VEPF, State Environmental Fund and Ministry of
Environment of the Czech Republic we prepared first presentation
of the VEPF programs for local authorities

and experts. The feedback was very positive.

Dao Xa 2008 - Zlepseni nakladani s vodami / Improvement of Water Management

Komunaini odpadni vody jsou dalsim klicovym problémem

tradi¢nich vietnamskych vesnic. Ohrozuji pitné vody, jsou zdrojem
VEND TIW ALty
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Projekty /Proyects

Ba Trang 2009 - Vymeéna keramickych peci na uhli za pece plynové / Replacing coal kilns for gas kilns

Majiteldm dilen poskytuje pujcky Vietnamsky fond Zivotniho

prostiedi a ¢aste¢énou dotaéni podporu MZV CR. Nové pece et
prirodni zdroje, minimalizuji emise a soucasné zvysuji kvalitu a tedy
i konkurenceschopnost vyrobkd.

Workshop owners can get a loan from the Vietnam Environment
Protection Fund and a partial grant from the Czech MFA. New kilns
protect the environment and enhance the quality of products and
thus competitiveness.
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VEPF 2009 - Environmentalni vychova / Environmental Education - National Park Sumava

Na jai'e roku 2009 Statni fond Zivotniho prost¥edi CR pozval
zéstupce VEPF do CR s cilem pfipravit vietnamské programy
environmentalni vychovy a osvéty. Soucasti studijni cesty byla
navitéva Narodniho parku Sumava.

In 2009, the State Environmental Fund invited the VEPF

to the Czech Republic to support Vietnamese environmental
education and awareness programs.

The study trip included a visit to the National Park Sumava.



2010? - Nové ndmeéty pro zahranicni rozvojovou spolupraci / New ideas for Official Development Assistance
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Na zakladé memorand o spolupraci mezi SFZP a VEPF a mezi MZP
a MONRE a v ramci programu zahrani¢ni rozvojové spoluprace

CR planujeme dalsi aktivity v oblasti ochrany Zivotniho prostiedi.
Problémy jsou kritické!

Based on cooperation memoranda between SEF and VEPF, MoE
and MONRE and within the Czech ODA program, we plan further
activities in the field of environmental protection. The problems are

really severe!




PEiroda

BéZzny turista je ve Vietnamu urcité ohromen vSudypritomnosti
zelen€, ocenuje rozsahlé plaze a vylety lodi kolem pobreZi mezi
vesni¢kami na vodé a nadhernymi skalisky, obdivuje kontrast
more a hor. PFi navstévach byvalych cisarskych palacd, pagod

a jeskyni citi staletou historii a ziskava respekt k této nadherné
zemi. Neskutec¢né krasna jsou lekninova jezirka a také reky

a ricky se stovkami nepredstavitelnych plavidel. RyZzova pole,
protkana hrazemi a zavlazovacimi kanaly, s ostravky hibitovd, jsou
téméer v kazdé denni dob& obhospodarovana lidmi v typickych

kloboucich. Vodni buvolové dokresluji romantiku.

Na trzistich pak turista za¢ina chapat, ze nejde jenom o obchod, ale

také o prostor k setkdvani a vzadjemné komunikaci, o skute¢ny Zzivot.

Unikatni soucasti vietnamského koloritu je doprava a Zivot

na ulicich. Motorky a kola jsou viceti¢elovym dopravnim
prostredkem, slouzi nejen k prevozu lidi a bizarnich nékladd, ale
také jako dal3i prostor pro spolegenské kontakty. Ridi¢i i pasazéfi
si za jizdy vyfizuji telefony a vymeénuji textové zpravy, povidaji

si s dalsimi Ucastniky silni¢niho provozu, krmi déti, usmivaji se

na turisty a témer bez zavahani pritom témer vzdy naleznou cestu,
jak se bez zbyte¢ného zastavovani vyhnout neodvratitelné srézce.
Prestoze se zac¢ina ve Vietnamu vice dbat na dopravni predpisy,

dodnes plati jedna z prvnich poucek, kterou jsme pro preziti

ve Vietnamu ziskali - pfi prechazeni ulic neni podstatné svétlo
na semaforu, ale predvidatelnéa trajektorie a rychlost pohybu.
Jakykoliv preventivni zdchranny manévr - zrychleni, zastaveni nebo

zména sméru - znamené primé ohrozeni.

Pri nasi praci se ale také dostavame do oblasti, které jsou béznym
turistdm utajené. V horskych vesnickach na venkové sice priroda
ziskava jesté vetsi krasu, na druhou stranu ale také ¢asto projevuje
svou silu. Pri kazdoroc¢nich tajfunech a obdobich destl se zde Zivot
stava i bojem o preziti. Po mnoho tydn( jsou vesnice nepfistupné
a voda ohrozuje i vétsi mésta - napr. v Hue jsou obcas ulice sjizdné
(splavné) jen na lodic¢kach. Dalsi ohrozeni prinasi priimyslovy
rozvoj a podcenéni ochrany Zivotniho prostredi - zivot v tradi¢nich
rukodélnych vesnicich je Zivotu nebezpecny, mnoho rek se stava
mrtvymi stokami, také velka ¢ast pobrezi zacina byt extrémné
znedisténd. Dokonce i turistické plaze, jesté pred par lety témer
panensky Cisté, jsou jiz ohrozovany divokymi skladkami odpadd.

A z délky nddherné zelené hory ve skute¢nosti dosud marné

bojuji s nasledky odlesnéni v priibéhu americko-vietnamské valky

i nasledky neudrzitelné souc¢asné tézby - naletové dreviny jen
tézko nahrazuji plvodni tropické lesy... Smog z dopravy i z paleni
odpadd, znecdisténi zdrojd podzemnich vod, kontaminace poli

i rybnikd jsou dal$imi vykriéniky za pozadavkem vénovat se s plnou

vaznosti ochran€¢ a zachovani prirody jako mista pro zivot.

Nature

Ordinary tourists in Vietnam must be amazed by omnipresent
greenery; they appreciate large beaches and boat trips along

the seacoast and among floating villages and gorgeous rocks,
they admire the contrast of sea and mountains. When visiting

old imperatorial palaces, pagodas and caves, they feel centuries
of history and get respect to this magnificent country. The water
lily lakes as well as rivers and creeks with unimaginable vessels
are really beautiful. Rice fields, interwoven by dikes and irrigation
canals and with scattered islands of graveyards, are all day taken
care of by people with typical straw hats. Water buffalos sketch in
the romance...

At the markets, tourists gradually begin to understand that these
are not only places for shopping but places for meeting each other,

for communication, for real life.

Traffic and street life is a unique element of Vietnamese
atmosphere. Motorbikes and bicycles are multifunctional vehicles,
not only for transporting people and bizarre loads but also to be
used as another space for socializing. Both drivers and passengers
are telephoning, exchanging text messages, speaking with others,
feeding children, smiling at tourists and almost always they find
the way how to avoid an unavoidable collision without hesitation
and stopping. Although the traffic rules are getting more enforced
in Vietnam, the first survival recommendation we received is still

valid - when we are crossing the road, the traffic lights has no

significant importance; what matters is a predictable trajectory
and speed. Any preventive rescue manoeuvre - acceleration, stop

or change of direction - is a direct endangerment.

We also work on sites that are undisclosed to ordinary tourists. On
one hand, in mountain villages, the nature is getting even more
beauty. On the other hand, it often demonstrates its power, too.
During annual monsoons and typhoons, the life here becomes

a battle for survival. For many weeks the villages are inaccessible
and water endangers even the big cities - in Hue, for example,
the streets are sometimes passable only by boats. Other hazards
are connected with industrial development and underestimation
of environment protection - life in traditional handicraft villages
is very hazardous, many rivers are becoming dead sewers,

a significant part of the coast is becoming extremely polluted,
too. Even the tourist beaches, still untouched a few years ago,
are getting endangered by waste dumping. And the mountains,
so beautiful and green from a distance, in fact are still losing the
battle with consequences of deforestation during the American-
Vietnamese war as well as consequences of recent exploitation;
fast-growing species can hardly replace original tropical forests...
Smog from traffic and from burning the wastes, contamination
of groundwater sources, pollution of fields and ponds are other
exclamation marks for the requirement to seriously engage in

protection and conservation of nature as an environment for life.
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Leknin / Water lily

Leknindm se ve Vietnamu dari. Toto jezirko je prfimo

pred dradem komuny Phong My. Posledni fotografie je

ze ,Zakdzaného mésta” v Hue.

Water lilies are thriving in Vietnam. This small lake is right in front
of the People’s Committee in Phong My commune; the last photo is
from the ,Forbidden City”in Hue.

Lotus bar

Obéd v restauraci na lekninovém jezirku, dopinény
slavnymi duetnimi pisnémi je zazitek. Pro pripad potreby

je zajistén i odvoz...

Lunch in this restaurant at the water lily lake, accompanied
by famous duet songs, is really an experience.

If need be, transport is ensured.




resemble each other.

Gates / Brany

Historické stavby a priroda jsou si dost podobné.
Historical architecture and nature
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Kvétiny jsou vSude a neboji se zédkazd.

Flowers / Kvéetiny

Flowers are everywhere and they are not afraid of restrictions.
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Jeskyné / Cave (Hoi An)

Dalsi dikaz sily spojeni prirody, uméni

Umeéni / Arts
Jde o vice nez o kvalitni
a Ucty k vy$$im hodnotam. rukodélnou praci.
Another evidence of the strengths of interconnection It is more than only a quality

of nature, arts and respect to the superior values. handicraft.
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Pagoda

Pagody jsou dal3im typickym prvkem Vietnamu,
patii do krajiny i k lidem.

Pagodas are typical for Vietnam; they belong
to both nature and people.

Prehrada / Water dam

Prehrada u Phong My je zdrojem zivota, ale také mistem kumulace
dioxinl z postrikd Agent orange béhem vélky...

The water dam at Phong My is a source of life but also a place
where dioxins from Agent Orange spraying during the war are still

accumulating...

Romantika / Romance

Dalsi romantické zatisi, v Hoi An. Kdyby tato ricka nebyla stokou
celého mésta...

Another romantic retreat, in Hoi An. If this river was not

the sewer for the whole town...
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Vodni palace / Water Palaces

Jezera hraji vyraznou roli jiz od dob cisard...

Lakes have been playing an important role since the emperors’ times...

Svatostanek / Sanctuary
Vira pomaha a propojuje generace.

Faith helps and interconnects generations.

Symbibza / Symbiosis
Schopnost vzajemného souZiti je
pro Vietnam dalsim typickym rysem.
Ability of coexistence is another

typical feature of Vietnam.

Ve venkovskych oblastech postizenych tajfunem se vSak mohou stat
velkym problémem...

Though, in the rural areas affected by typhoons

they could become a big problem.

Mutant?

Nedostate¢na ochrana Zivotniho prostiedi

vSak prinasi velka rizika pro vSechny Zivé tvory.

Insufficient environment protection, however, represents significant

hazards for any living creature.
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Jezero v Hanoji / Hanoi lake
Prirodu i historii Ize najit také v srdci Hanoje.

You can find nature and history also

in the heart of Hanoi.

Desté / Rains (Hue) Na shledanou... / Good bye... Ll ey
S prfrodou souvisf i pocasi. V dobé destd Rozlouceni s Hanoji na letisti Noi Bai By o * r@
se nckterd mésta stavaji neprdjezdna a nékteré urcité laka k novému navratu. 138 e A o _“’;1_‘. e "
oblasti jsou nedostupné. Farewell to Hanoi at the Noibai airport " : : " ‘:'__‘_':"*w"_":‘ff How Ve

Nature conditions include weather. During definitely calls for a new return. b i 5 £ T g W

monsoons, even some big cities are not passable

and some regions are inaccessible.
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Lidé jsou urcité nejvétsim bohatstvim Vietnamu. Bezprostrednost,
zpUsob verbalni i neverbalni komunikace, neskute¢na skéla Usmévi
a smysl pro humor jsou jenom nékterymi z aspektl, které urcité
zasédhnou kazdého z navstévnikd. Proniknuti do dusi Vietnamct
vsak nenf pro cizince jednoduché, vyzaduje dlouholeté vztahy,
velkou empatii (a také vlastni zkusenost ze zivota v zemi, ktera
prosla mnoha nastrahami komunistického rezimu a vn¢jsich

vojenskych intervenct).

Neskute¢nym fenoménem je ocni kontakt - pokud chcete opravdu
pochopit, o co ve vzajemné komunikaci jde, nepomdze znalost reci
nebo sebelepsi tlumocnik. Vyznam ma hlavné to, co neni feceno

slovy.

Nadherna je bezprostfednost déti, jejich zajem o vSechno nové,
véetné zajmu o vzdélavani. Ostatné schopnost vnimat podnéty
z okoli je dalsim uménim, které Ize Vietnamcam zavidét - nejde jen

o periferni vidéni, které jim umoznuje prezit v silni¢nim provozu...

Obrovské je sebevédomi zen, vnéjsim projevem je vzprimeny
postoj v kazdé situaci (o Cesich se Fika, e umi ohnout zada,

v souvislosti s tézkym Zivotem Vietnamc( je kontrast nasich kultur
o to vetsi). Neskute¢né silné jsou vztahy uvnitr rodin. Pratelstvi méa

mnohem vice rozmérd, nez jsme zvykli.

Obdivuhodné je tanecni, pévecké, malirské, socharské, rukodélné
umeéni. Ohromujici je méda - nejenom vyroba, vybér
ale i zpUsob noseni je tézko nauditelny na jakékoliv médni

prehlidce.

Samostatnou kapitolou je jidlo. Jidlo je obrad - témér nepfijateiné je
vynechat obé&d nebo ho nahradit fast foodem. Jidlo

je umélecké predstaveni - kombinace nékolika chodd, skala barev

i tvarQ je opravdu zazitek. Jidlo je objevovani nezndmého - ne

vzdy vite, co jite, a ne vzdy je dobré to védét. Jidlo je kulinarsky
zazitek - na své si prijdou milovnici ryb a dalich morskych plodd,
milovnici zeleniny (zde v pravém slova smyslu - co je zelené, je

k jidlu; kromé& nam znamé zeleniny i rGizné druhy travy a kerl), ovoce
(bez komentare, skvéla nabidka se neda popsat) i masa (také zde

Ize s nadsazkou fici, co se hybe, je k jidlu). Nelze zapomenout ani

na zaru¢en¢ zdravé a povzbuzujici ndpoje - ryzové vino (tedy tvrdy
alkohol) je obvykle jenom zéklad pro kombinace s dal$imi surovinami

(opét s nadsazkou - pit se da vse, co roste, 1étd nebo se plaz).

Lidé se nedaji popsat slovy. Lze doporucit jediné - jedte

do Vietnamu, divejte se do o, usmivejte se, smlouvejte -

ta komunikace za to opravdu stoji, budte upfimni a hodné se ucte.
Pokud se naucite aspon néco, urcité ziskate vetsi

radost ze zivota!

People

People are indeed the greatest wealth of Vietnam. Naturalness,
way of verbal and non-verbal communication, fantastic scale

of smiles and sense of humour are only a few aspects which hit
every visitor. However; it is not easy for a foreigner to get into
understanding of the Vietnamese minds and souls; it requires
long-term relations, great empathy (and also your own experience
with life in the country that went through many traps of communist

regime and military interventions).

The eye contact is an incredible phenomenon - if you wish to really
understand the message of mutual communication neither the
knowledge of the language nor the best interpreter can help. What
is not told by words is what matters most.

Naturalness of children is amazing, their interest in anything new,
including interest in education. The ability to perceive inputs from
their surroundings is another art we can envy the Vietnamese
people - and it is not only the peripheral vision that allows them to

survive in traffic...

The women are tremendously self-confident; upright posture in
any situation is the external expression of this phenomenon (the
Czechs are told to be ready to arch their back but in comparison
with the difficult life of the Vietnamese, the contrast of our cultures
is even bigger). Relations within families are extremely strong and

friendship also has more dimensions than we are used to.

The arts of dancing, singing, painting, sculpting and all

handicrafts are definitely admirable. Fashion is definitely

astonishing - not only production or selection of clothing but in
particular the art of wearing cannot be learned at any fashion

show.

Vietnamese food is a specific phenomenon. Eating is a ceremony
- it is almost inacceptable to skip the lunch or to replace it by
fast food. Eating is an art performance - combination of several
courses, scale of colours and shapes, it is really an experience.
Eating is discovering of the unknown - you often do not know
what you are eating and it is sometimes better not to know it.
Eating is a culinary experience, all must be satisfied - the lovers
of fish and sea food, the lovers of vegetable (to all intents and
purposes - anything green is eatable; besides the vegetable we
know, also different species of grass or bush), the lovers of fruits
(no comment, the magnificent offer cannot be described) as well
as lovers of meat (with exaggeration, anything that moves is
eatable). We cannot forget undoubtedly healthy and stimulated
drinks - rice wine (i.e. spirits) is usually only an essence for
combination with other raw materials (again, with exaggeration,

anything what growths, fiies or crawls is drinkable).

People cannot be described by words. We can recommend the
only thing - go to Vietnam, look into the eyes, smile, and haggle
- such communication is worthwhile! Be honest and learn from
the Vietnamese people. If you learn at least something you will

definitely enjoy your life a bit more.
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Jachta / Yacht

Ta skorapka od orfechu nevypada, ze se mlze na vodé udrzet.
Clovék sedi pod ¢arou ponoru a je az neskute¢né, jakou rychlost Ize
témi placackami vyvinout. Obcas podobné jachty slouZi jako taxi...
This nutshell does not seem to be able to float.

The man sits under the watermark and it is incredible how fast he
sails with these battledores. You can use

such yachts as taxi, too...

Plovouci vesnice / Floating Village

Bydlet a obchodovat se dé vSude a Zivot na rfece patifi ke koloritu
Vietnamu. Profesionalita, s jakou Vietnamci ovladaji plavidla vSech
tvartl a rozmérd, je obdivuhodna.

Life and business on rivers belong to the features

of Vietnam. The professional way of their manoeuvring vessels of

any shape and size is admirable.

Rybolov / Fishing

Clov&k je soucasti prirody a piiroda je souasti &lovéka. Prirozenost
splynuti je pro Vietnam typicka.

Man is part of nature and nature is part of man. Naturalness of

unity is typical for Vietnam.

Zavodni jidelna / Canteen

Ve Vietnamu neni tieba stat fronty. Vzdy a vude se najde neékdo,
kdo vam nabidne néco k snédku.

You do not need queuing in Vietnam. Anytime and anywhere,

somebody comes to offer you some food.

Miss Hue

Zajimalo by nés, zda se na oble¢eni domlouvaji

a zda trénuji sva vystoupeni. Kazdopadné si pobyt

u more uzivaji a vypadaji prirozené. Titul Miss sympatie u publika
ziskaly vSechny.

We“d like to know if they consult their clothing among each other

and train their performance. Anyhow, they enjoy the sea and look
natural. They all deserve the title

“Miss The Likeable” from the audience.

Date si rybu? / Would You Like Fish?

Dost mozné byvaly krater po vybuchu... Tézko fici, zda

de o pouhou relaxaci nebo o pevnou viru, ze zde ryby ziji a ze Ize
prezit jejich konzumaci.

Maybe, this is a bomb crater... Hard to say whether

it is relaxation or true faith that there is some fish here

and that you can survive its consumption.
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Nekupte to... / You Definitely Need It!
Vime, Ze tygli mast, prasatka pro $tésti a pistalky zrovna
nepotrebujete, ale copak Ize odolat?

We know you do not need the tiger balm, piggywiggy

or a whistle. However, can you resist?

Turisticka zéna / Tourist Zone

Na Vietnam pomérné idylicka pé&si zéna, da se bezpecné prochazet
prostredkem ulice a nikdo nespécha...

Surprisingly, an idyllic pedestrian mall. You can safely walk in the

middle of the road and nobody is in a hurry.

Kuchyné / Kitchen
Neni to zrovna posledni vykrik techniky, ale je pIné

mobilni a svdj Gcel plni skvéle.

Not a superb technique but fully mobile and fully efficient.

Trh / Market

Tady desetikorunu na nédkupni vozik ani parkovaci listek
nepotrebujete - dojet se da kamkoliv. A najdete zde vSechno,
véetné jidelny.

You do not need the parking ticket or a shopping trolley. You can
ride everywhere. And you find here everything, including a dining

place.

Obeéd / Lunch

Ve je zarucené Cerstvé, takze nenf problém si vybrat.
Pokud vdm obéd neodskéace...

Everything is surely fresh and thus there is

no problem to choose. If your lunch does not jump

out of the bag...

Cukrarna / Sweet Shop

I my jsme po $kole ¢asto koncili v cukrarné (tedy na zakladni skole).
Tady je vyhoda, Ze cukrarna prijde za vami...

| remember we also spent a lot of our time after school

in a sweet shop (at least at the primary school).

Here you have an advantage because the sweet

shop will come to you.
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Pionyr / Pioneer

Uniformy jsou c¢asto povinné, ale jsou noseny s nedbalou eleganci.
| pres uniformitu maji vdechny déti svou individualitu a hlavné cisté
duse.

Uniforms are often compulsory but the children wear them in

a casual manner. Despite the uniformity, all children have their

individuality and a cloudless soul.

Jakou maji budoucnost? /
What Is Their Future?

Déti mistniho farméare jsou zcela v pohodé.

The farmer's children take it easy.

Sourozenci / Siblings

Péce o sourozence urcité neni pouha povinnost, kluci se o mimino
pretahovali a to se tim skute¢né bavilo. Smysl pro humor je

zjevné vrozeny. Priklad bychom si méli vzit i z pevnosti rodinnych

a mezigeneracnich vazeb.

Care of siblings is not a duty, the boys ,scrambled” for the baby
and she was enjoying that. Sense of humour is apparently inborn.
We should take a lesson from the firm relations within families and

between generations.

Einstein

Uméni udé€lat na zakladé malé fotografie umélecké dilo

je neuveritelné. Malovani, vysivani a zpév patii mezi dalsi
obdivuhodné schopnosti Vietnamcd.

The art of making a great piece of art from a small photography
is incredible. Painting, fancywork and singing belong to admirable

abilities of the Vietnamese.

N%
Dressmake

Holky délaji
/ vyrobkdm, v
strasné sﬁ-

What these girls wear

is the best advertising
for their products. Everything
suits well, doesn’t it?

BURN CD

BRGITAL CAMERA CARDS |
100 - (WD
QUICH AND MACH QUALITY

Podnikani / Enterprise

Smysl pro podnikéani mohou Vietnamci vyucovat. Ne vzdy

je vSe podle predstav znackovych vyrobcd, ale zato
Jrychle a ve vysoké kvalité”.

The Vietnamese people can teach a sense of business. Not
everything follows the conception of authorized manufacturers but it

is ,quick and high quality”.
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Mimikry / Mimicry

Klobouky a ¢epice vSech tvard patfi mezi dalsi speciality Vietnamu.

Véem navic padnou a slusi. Zde je dikaz prizplsobivosti klobouku,
prostredi i nového majitele.

Hats and caps of all shapes belong to other specialities

of Vietnam. And they suit well to everybody.

Here is an evidence of adaptability of the hat, environment and the

new owner.

Pravodkyné / Guide

Tato pravodkyné perfektné ovladala angli¢tinu i uméni ovladat
neukéznény dav Ucastnikd konference.

This guide perfectly mastered English as well as the art to master

undisciplined crowd of the conference participants.

Seventeen Saloon

Chcete-li zazit atmosféru vietnamskych superstar, urcité navstivte
Saloon 17. Muzikanti i personél si sva show

uzivajfi a radi vam vénuji vybranou skladbu nebo aspor spoustu
Gsméva.

If you wish to experience the atmosphere of Vietnamese superstars,
do visit Saloon 17. Both the musicians

and the staff enjoy their show and you can get your favourite song

or at least many smiles.

Veze se krmeni / Feeding
NUsi jsem ve Vietnamu nevidél, ale na kolo se vejde Gplné viechno,
bez ohledu na velikost, tvar nebo mnozstvi.

| have not seen back baskets in Vietnam but you can use a bike for

everything, regardless of size, shape or quantity.

Modelky / Models

Dalsi diikaz toho, Ze ve Vietnamu potkavate modelky na kazdém
kroku. | ¢epice ,Leninka” je to pravé a médni policie by neméla
problém ani se sladénim barev.

The evidence of the fact you can meet models everywhere. Even

a ,Lenin” cap is the right choice and the fashion police would have

no problems with the colours harmony either.

Domaci potreby / Cleaning Shop

Kdyz chvili pockate, prijede za vdmi vSechno, co potrebujete. Nebo
ze by méla Uklidové ceta pohotovost?

You can wait a while and everything you need will come

to you. This can be also a flying cleaning squadron...
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Kocarek / Baby Carriage

Ve Vietnamu nejsou kocarky ani ,golfové hole” potiebné. Déti

na motorkach maji prehled a ve hrani ¢i jidle je pfi jizdé nikdo
neomezuje. Navic se ucf stabilité a prfimému postoji.

You do not need a baby carriage in Vietnam. Children at
motorbikes can observe their surroundings and can continue
playing or eating. In addition, they can learn stability and the up-
right posture.

Pripraveny na zivot / Ready for Life

To sympatické dévce s maminkou se praveé dovédely,

e ptidly o praci. Urady zakazaly provozovani jejich dilny

na recyklaci plastd.

This likable girl and her mother have just lost their jobs. The

authorities forbid the operation of their plastic-recycling workshop.

Ma Sanci? / Does She Have a Chance?

Jedno z déti, které se narodily ve Phong My, oblasti postizené
postriky dioxiny v prbéhu americko-vietnamské vélky. Zatim je
holcicka stastna a moc bychom si prali, aby $tastna zdstala.
One of the children born in Phong My, the area affected

by dioxin spraying during the American-Vietnamese war.

She is still happy and we would be very glad if she stays

so in the future.

Komfort / Comfort

Na kabriolety si Vietnamce moc neuzije. Ne kvdli desti,

ale kvili ochrané pred slunickem. Také destniky a rousky

se zde vesmés nenosi kvdli smogu nebo chripce, ale jako
ochranny UV faktor.

Cabriolets are not common in Vietnam. It is not due to rains but
because of sun protection. The umbrellas and the facecloths are

not worn to protect against smog or flu but against the sunshine.

np—
a; Dalsi stopar? / Another Hitchiker?

Na motorky se skute¢né vejde témer neomezeny pocet

lidi a véci. Pét pasazérd neni az tak vyjimecné, jenom

se tézko foti za jizdy v davu.

The motorbikes can really seat almost unlimited amount of people
or goods. Five passengers are not exceptional; however, it is

difficult to take a photograph of them when riding in the crowd.

Doma by jim bylo smutno / Special Care
Stromecky i kytky ¢asto jezdi na vylety. Bud by jim bylo doma
samotnym smutno, nebo je to jesté zvyk se maskovat?

Trees and flowers often go for trips. Would they be sad staying

home alone or is it still a masking habit?
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Dama / Lady
Jistota a elegance prosté€ k vietnamskym
motorkardim a pasazérkam patri.

Steadiness and elegance is typical for motorcycle drivers and

passengers.

Supernakladak / Supertruck Zavod miru / Peace Race
Tato fotografie asi komentar nepotrebuje. Vyrobce tohoto vozu Doprava je opravdu vietnamskym fenoménem.
o Srotovné bojovat nemusi. Stejn€ jako Usmévy...
No comment. The producer of this truck does not need to fight for Transportation is really a Vietnamese phenomenon.

the car scrap bonus. The same with the smiles...

Babicka / Grandma

v Ratiboficich, ale urcité byl a je zajimavy. Bohuzel nebyla moznost
si 0 ném popovidat.

Her life has been probably more difficult but more interesting than
the life of the “Grandmother” described by the famous Czech writer

Bozena Nemcova. Unfortunately there was no time to speak about

it.

Princezny / Princesses Formule 1
Ani blativé pocasi nemtze princeznam ubrat na krase. S takovym tréninkem, technickym vybavenim a podpdrnym tymem
Muddy weather cannot take the beauty away from these se ve svété urcité neztrati.
princesses. She cannot get lost with such training, equipment and support

staff.
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Milenci / Lovers

Jezero primo uprostfed Hanoje je optimalnim mistem
pro podvecerni schizky.

A lake right in the centre of Hanoi is an ideal place

for the early-evening rendezvous.

Restaurant

Typické vietnamské restaurace jsou jen o néco vétsi nez pokojicky
pro panenky, ale kapacita je prakticky neomezené a i zde se
serviruje nékolik choda.

Typical Vietnamese restaurants are not much bigger than a dolly
den but their capacity is unlimited and you can order several

courses here, too.

Siesta
Pratelstvi je ve Vietnamu trochu osobnéjsi, nez jsme zvykli.

Friendship in Vietnam is a bit more intimate than we are used to.

T, W e o o
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Bohati ¢i chudi? / Poor or Rich?
Je HDP dobrym indikatorem stésti?

Is the GNP a relevant indicator of happiness?

Valecna porada / Briefing
Mapa koupené v prljezdu, mobilni kancelar na ulici,
ale porada dopadla dobre.

The map bought in a passage, a mobile office

in the street but our briefing was successful.

V.I.P.

Vien, kde vari a toci ¢eské pivo a podavaji vynikajici vietnamské
a vietnamsko-ceské jidlo.

One of the most important persons in Hanoi - the chief

of Hoa Vien restaurant with a Czech beer and excellent

Vietnamese and Vietnamese-Czech food.
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Vecere / Dinner

V mnoha pfipadech je vdm slavnostni chod

nejprve osobné predstaven...
The main course is usually personally

introduced to you.

Dobry obchod / Business

Lépe vystihnout taktiku Vietnamc@ pri obchodovani nelze!

You cannot describe the Vietnamese business tactic better!

Halloween
Jakykoliv svatek je potfeba poradné prozit.

Every feast must be celebrated properly.

Pravodkyné / Guide

Angli¢tina a svaly, aneb jak privodcovat na rece.

English and muscles - requirements for a river guide.

Stiny / Shadows

Udrzba a uklid ulic je doménou Zen,
vzdyt je to snadna préace, ze...
Maintenance and cleaning of the streets is usually

a domain of women. Isn’t it an easy job?

Stastny expert / Happy Expert

Prace na projektech prinasi mnoho novych zkusenosti.

The project work brings a lot of new experience.
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Authors of the photos

Simona Kosikova, Petr Honskus, Denis Jobin, Daniel Svoboda
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Uméni se smat / Art of Smiles
Smich a radost - nakaZlivé a neuvéritelné osvobozujici.

Smiles and joy - contagious and incredibly liberating.

E
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